
Искусственные люди, модифицированные "Наночумой", после усиления их сознания
электронным имплантом, казалось, испытывали некоторые колебания.

Хотя они по-прежнему оставались "послушными", но стали более активными.

Их кастрированные духи, дополненные механическим сознанием, начали задумываться о
смысле своего существования. Их прошлое, которое когда-то было "пищей", уже давно
воспринималось как часть истории, которую необходимо помнить.

После бесчисленных повторных размышлений они смутно догадывались, что это произошло из-
за разрыва между видами.

Возможно, через много поколений они встанут на путь "ассимиляции" всех органических
форм.

Именно поэтому Ли Вэньюань назвал их "бойцами ассимиляции".

Однако для того, чтобы достичь этой ступени, им потребуется еще много времени. Влияние на
их тела не могло быть устранено за короткое время.

Сейчас они были очень осторожны и приступили к славной работе, заранее выполняя указания
Ли Вэньюаня.

Ли Вэньюань же подошел к центру управления второй секцией кругового мира.

— Надеюсь, оставшиеся три секции Круглого мира не заполнены отвратительными людьми...

Опыт первой секции Круглого мира уже вызвал у него неприятные чувства. Если формы жизни
в каждой секции Круглого мира были похожи друг на друга, то ему очень хотелось лично
спросить у людей, почему они приняли этих тварей.

Исследовательский корабль просканировал второй центр управления и обнаружил, что он
находится в "аномальном" состоянии.

— Это... — Грэй Вайнд взглянула на него, и выражение ее лица тут же стало несколько
отвратительным.

К центру управления было прикреплено большое количество грибковых форм жизни, и слизь,
которую они вырабатывали, свисала по всему центру управления.

Хотя центр управления не выглядел поврежденным, скорее всего, внутри него тоже было



полно этих странных грибковых форм, которые и вызвали "разрушение" центра управления.

Ли Вэньюань, увидев эту сцену, был несколько удивлен.

Оглядевшись вокруг, он заметил, что эти грибковые формы жизни не покрывают поверхность
этого участка Круглого мира, а, похоже, ограничиваются центром управления.

Кто же тогда привел их сюда?

Он как раз собирался спросить у Грэй Вайнд, можно ли использовать наноботов для очистки от
этих отвратительных существ, как вдруг заметил множество аномальных сигналов.

В это же время Грэй Вайнд, сидевшая прямо за бортом исследовательского корабля, тоже что-
то почувствовала и мгновенно рассеялась в нанороботическом шторме.

На далеком горизонте круглого мира к ним летели десятки истребителей со скоростью, в
несколько раз превышающей скорость звука.

Все бы ничего, если бы это было просто так. Но самым необычным в этих скоростных
самолетах было то, что на их поверхности росли странные грибковые формы жизни, похожие
на те, что находились в центре управления.

Похоже, что они могли управлять машинами, так как издалека выпустили десятки ракет. Их
целью был исследовательский корабль.

Несмотря на то, что ракеты были уничтожены по пути сюда нанороботическим штормом,
преобразованным из Грэй Вайнд, Ли Вэньюань все равно был очень удивлен их особым
положением.

— ...Это немного неполноценное оружие с технологиями только атомной эры. Но что это за
грибы?

Не раздумывая, космический флот немедленно предпринял космическую атаку, точно
уничтожив приближающийся летательный аппарат.

Ли Вэньюань, в свою очередь, выпустил беспилотник и начал собирать образцы грибов по
всему центру управления.

Он не ожидал, что начнутся более серьезные изменения.

Грибы, похоже, заметили приближение дрона и мгновенно разлетелись белыми грибными



спорами, образовав за короткое время плотное облако "снежинок".

Дрон не успел увернуться и был мгновенно окружен грибковыми спорами. Если бы не щит,
блокирующий споры, он мог бы оказаться в таком же плачевном состоянии, как и центр
управления.

Глаза Ли Вэньюаня сузились. Он осторожно протянул механическую руку дрона, желая взять
образец спор для анализа.

Однако в тот момент, когда механическая рука коснулась споры, на ней образовался паразит.
Затем они стали распространяться вдоль механической руки по направлению к дрону, как
будто хотели вырасти на нем.

В этот момент он даже почувствовал, что связь между ним и дроном сильно ослабла, и
казалось, что она вот-вот разрушится.

Не раздумывая, он приказал дрону самоуничтожиться и взорваться фейерверком.

Увидев ужасающие паразитические способности этих грибов, Ли Вэньюань сказал Грэй Вайнд:

— Сначала не подходи к ним близко. Похоже, это особый гриб, который может паразитировать
на машинах. Будет немного неприятно, если ты с ними спутаешься...

Не услышав ответа Грэй Винд, он оглянулся и увидел жуткую картину.

Хотя она сохранила человеческий облик, ее тело было покрыто теми же грибками, что и центр
управления, как будто на ней паразитировали.

— Ты... — на этот раз даже его виртуальный мир задрожал. Может быть, даже "Грэй Шторм",
кристалл катастрофы, способный поглотить все, не мог противостоять паразитизму этих
грибков?

Однако в следующий момент грибки на теле Грэй Вайнд вдруг превратились в нанопыль и
закружились вокруг нее.

Оказалось, что эти грибки были преобразованы ее наноботами, и на самом деле она не была
заражена.

Она радостно воскликнула:

— Ну как? Вам было страшно? Я всегда хотела испытать, каково это — пугать других. На этот
раз все неплохо, правда?



Нанопыль снова прикрепилась к телу Грэй Вайнд, и в ее руке появился маленький наношарик.
Похоже, что это была грибковая спора, которую она поймала.

Видя, что Ли Вэньюань долго не отвечает, она преувеличенно громко сказала:

— Неужели вы думали, что эти загадочные грибы могут паразитировать на наноботах? Тела их
спор больше, чем наноботы. Разве они могут паразитировать?

Хотя в словах Грэй Вайнд был смысл, Ли Вэньюань действительно испугался раньше. В тот
момент он раздумывал, не использовать ли ему флот, чтобы взорвать ее и Круглый мир, а затем
собрать обломки наноботов и посмотреть, сможет ли он воскресить ее.

Однако при виде сложившейся ситуации его сердце на время успокоилось. Он не знал,
смеяться ему или плакать.

— Должен признать, что ты действительно талантлива в трансформации... Ну что, образец
гриба у тебя?

Хотя Грэй Вайнд все еще хотелось покрасоваться, но, видя, что он переходит к делу, она
начала рассказывать о данных, полученных из захваченных ею спор.

— Этот грибок может паразитировать на машинах... Конечно, он может паразитировать только
на обычных машинах. С наноботами вроде меня они ничего сделать не могут.

— Если быть точным, их паразитизм заключается в том, что они заменяют схемы
механического создания гифами, а затем их грибковые тела становятся крошечными
вычислительными блоками, заменяющими оригинальные процессоры механического создания.

— Похоже, что они могут паразитировать только на механических телах, но я думаю, что
живые существа также находятся в пределах их паразитизма. Если я не ошибаюсь, под землей
этого Круглого мира уже полно их гиф.

— Думаю, они даже развили определенный уровень интеллекта.

На наношарике в руке Грэй Вайнд появилось небольшое отверстие, и споры, которые трудно
было обнаружить невооруженным глазом, словно обрели собственную жизнь, пытаясь
вырваться наружу. Затем они были пойманы окружающими наноботами.

Видя, насколько активны эти споры, он посмотрел вниз, на центр управления, который все еще
купался в "море грибков".

— Что же за тварь была в те времена у людей... — сокрушался Ли Вэньюань.
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